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English
THE GOSPEL ACCORDING TO MARK

Introduction

The theme of the gospel of Mark is the person of Jesus more than his
teaching: the mystery of Jesus, the mysterious Jesus. A perspective that dims
out leading to a dramatic confrontation. Jesus teaches but his followers do
not understand him. Jesus is the Messiah that has to suffer. By the time of the
final triumph, Mark is again bare: the confession of the centurion
contrasting with the fearful silence of the women.

It seems that Mark writes for a pagan or mixed community, probably a
poor and persecuted community. A very old tradition asserts that Mark
writes his gospel in Rome, putting in writing the preaching of Peter.

Mark invites for an easy, superficial reading, but the challenge is to read
Mark in depth.

1 21They went into the town of Capernaum and Jesus began to teach in
the synagogue during the sabbath assemblies. 22The people were astonished
at the way he taught, for he spoke as one having authority and not like the
teachers of the Law.

231 happened that a man with an evil spirit was in their synagogue 244nd
he shouted:

—What do you want with us, Jesus of Nazareth? Have you come to
destroy us? I know who you are: You are the Holy One of God.

25Then Jesus faced him and said with authority:
—Be silent and come out of this man!

20The evil spirit shook the man violently and, with a loud shriek, came
out of him.

27 All the people were astonished and they wondered: ‘What is this? With
what authority he preaches! He even orders evil spirits and they obey him!’
28 And Jesus’ fame spread throughout all the country of Galilee.
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So they took offense at him.
4And Jesus said to them:
—Prophets are despised only in their own country, among their relatives
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and in their own family.

5And he could work no miracles there, but only healed a few sick people
by laying his hands on them. 6Jesus himself was astounded at their
unbelief. Jesus then went around the villages teaching.

Against ambition

10 35James and John, the sons of Zebedee, came to Jesus and said to
him:

—Master, we want you to grant us what we are going to ask of you.

36 And he said:

—What do you want me to do for you?

37They answered:

—CQGrant us to sit one at your right and one at your left when you come in
your glory.

8But Jesus said to them:

—You don’t know what you are asking. Can you drink the cup that I
drink or be baptized in the way I am baptized? 39 They answered:

—We can.

And Jesus told them:

—The cup that I drink you will drink, and you will be baptized in the way
I am baptized. 40But to sit at my right or at my left is not mine to grant. It
has been prepared for others.

410n hearing this, the other ten were angry with James and John; 42Jesus
then called them to him and said:

—As you know, the so-called rulers of the nations act as tyrants and their
great ones oppress them. 43But it shall not be so among you; whoever would
be great among you must be your servant, 44and whoever would be first
among you shall make himself slave of all. 45Think of the Son of Man who
has not come to be served but to serve and to give his life to redeem many.
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